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頂禮至尊仰諤雲高益西諾布金剛大聖法王： 

恭讀金剛總持大法王的《正法寶典》實在是令我們震驚！ 
我們都知道『顯密圓通，妙諳五明』這個概念，佛史上無數祖師、大德都為眾

生展現了佛法的部分成就，但是，第一次在娑婆世界如此完整、高度地把佛法的智
能表現出來，把佛經上的概念變成了事實，讓我們親眼得見、親耳得聞、親身感受，
大法王是第一聖德！大法王開示的修行法，是無上法寶，而大法王在三十個大類的
成就，是真正的佛陀所說的五明真諦！這是驚人的，也是驚聖的！大法王就代表著
佛法！ 

說不完的頂禮致謝，只有念南無金剛總持仰諤雲高益西諾布！ 
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I prostrate to the most honorable H.H. Yangwo Wan Ko Yeshe Norbu, the Vajra Dharma King of 
greatest holiness:   
 We have respectfully read A Treasury of True Buddha-Dharma about H.H. Buddha Vajradhara 
Great Dharma King and were truly astounded!  
 We understand the concept of “complete proficiency in exoteric and esoteric Buddhism and perfect 
mastery of the Five Vidyas.” In the history of Buddhism, countless great masters and people of great 
virtue have for the sake of living beings manifested partial accomplishment in the Buddha-dharma. 
However, in this earthly realm, H.H. Great Dharma King is the first being of holy virtue who has 
manifested wisdom and abilities based on Buddha-dharma to such a complete and high degree and who 
has transformed the concepts stated in the Buddhist sutras into a reality that we can personally see, hear, 
and experience! The cultivation dharma expounded by H.H. Great Dharma King is a supreme dharma 
treasure. The accomplishments of H.H. Great Dharma King in those thirty main categories express the 
ultimate meaning of the Five Vidyas as taught by the Buddha! Such accomplishments astound both 
humans and holy beings! H.H. Great Dharma King represents the Buddha-dharma!  
 My admiration and gratitude cannot be fully expressed. All that I can do is recite Homage to H.H. 
Buddha Vajradhara Yangwo Wan Ko Yeshe Norbu! 
 
     Lama Renzhen Rinpoche 
     August 23, 2006 

 


